
作品規約番号：●

作品規約
この作品規約（＝「本規約」）は、この作品の所有者と末尾記載の作品規約設定者との間で適用

されます。

作品の所有者は、本規約の内容を確認、ご同意いただけますよう、お願いいたします。

作品の再譲渡

再譲渡の際の
説明

作品の所有者は、作品を次の所有者に再譲渡する際、次の所有者に本規約
の内容を事前に伝え、承諾を得た上で再譲渡をしてください。

Cert.の移転 作品の所有者は、Startbahn Cert.上で次の所有者のemail宛てにCert.を移転し、
所有者情報を変更してください。

還元金

還元金の設定 この作品には、作品の売却時における還元金が設定されています。

還元金の金額 還元金の金額は、作品の所有者が作品を売却したことにより受領した売却代金（消
費税込み）のViewerに記載の●％です。

支払期限 作品の所有者は、作品を売却した際、作品の売却代金の受領後●日以内にお支払
いください。

支払方法 作品の所有者は、作品を売却した際、本規約の末尾に記載の作品規約設定者に
還元金のお支払方法をご確認の上、還元金を作品規約設定者に対してお支払いく
ださい
or
作品の所有者は、作品を売却した際、作品の売却代金の受領後●日以内に、還元
金を作品規約設定者の指定する次の銀行口座に対してお支払いください銀行名：　
　××××　銀行　　　　
支店：　　　　　
種別：普通
口座番号：  ××××××
口座名義：

支払通貨 還元金の支払通貨は、日本円とします。

支払期間 還元金の支払いが必要な期間は、作品に関する著作権の保護期間と同一の期間
です。

無償譲渡の取
り扱い

無償の作品譲渡の場合は還元金の支払いは必要ありません。

追及権との適
用関係

作者の国籍、作品の売却場所、取引形態等によっては各国の法律を根拠とする追
及権（Artist Resale Right）に基づくロイヤルティの対象となることがあります。作品
譲渡がこのロイヤルティの対象となる場合、還元金の支払いは必要ありません。
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本規約の変更

変更手続 作品の所有者と作品規約設定者が合意することにより、本規約の内容を変更する
ことができます。

作者の承認 作品規約設定者が作者ではない場合、作品規約設定者は、本規約の変更につい
て作者の承認を得ることが必要になります。

準拠法
本規約は、日本法に基づき解釈、適用されます。

その他（additonal）
作品の貸し出し　

回顧展、美術館での展示などを行うため、作品規約設定者の費用負担で、この作品の貸し出しを

お願いすることがあります。この場合、所有者は、できる限り、作品規約設定者の貸し出し依頼に

協力するよう努めるものとします。

転売禁止期間　

この作品には、転売禁止期間が設定されています。転売が禁止される期間は、購入日から●年
間です。

流通地域の制限　

この作品には、流通地域の制限が設定されています。作品の売買が制限される地域は、●、●、
です。

作品規約設定者

氏名：

連絡先（Email or Tel）：
以上
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Contract Terms
All owners of the work shall read and agree to the following terms.
In addition, when the owner of the work retransfers the work to a next owner, the current owner must
inform the next owner of this information and obtain his or her consent before the current owner
retransfers the work.
The current owner may also transfer the Cert. on Startbahn Cert. to the next owner's email and change
the owner information as well.

The Terms shall be governed and construed in accordance with the laws of Japan. Article 1 is based
on a smart contract between the author and owner of the work on the blockchain.

Retransfer of the work

Article 1
1. The work is subject to the Return Royalty on the sale of the work. The owner of the work

shall make the new owner agree to this Return Royalty before selling the work.
2. Upon the sale of the work, the owner of the work shall pay to the administrator of the work

[INSERT] percent of the sales price (including consumption tax) within [INSERT] days from
receiving the sales price of the work, after confirming the method of payment to the
administrator listed at the end of the Terms. The Return Royalty will be paid to the author
based on the agreement between the administrator and the author (after the author's death, the
Return Royalty will be paid to the copyright administrator).

3. The currency for the Return Royalty shall be Japanese yen.
4. Return Royalty shall not apply to any gratuitous transfer of the work.
5. The period subject to the Return Royalty is the same period as the duration of the copyright

for the work.
6. Depending on the nationality of the author and the territory of the sale of the work, it may be

subject to a royalty based on the Artist Resale Right under applicable laws. If the transfer of
the work is subject to this royalty, the Return Royalty shall not apply to such transaction.

Miscellaneous

Loan of the work

The author may ask the owner of the work to borrow the work for a retrospective, museum exhibition,
etc., at the author's expense. In this case, the owner shall make the best effort to cooperate with the
author's request for the loan as much as possible.
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Non-Resale Period

The work has a non-resale period. Resale of the work is prohibited for a period of [INSERT] years
from the purchase date.

Restricted Territories for Distribution

The work has restricted territories for its distribution. The restricted territories are [INSERT],
[INSERT], and [INSERT].

Administrator:
Company Name:
Address:
Email:

End.
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